
Besprekingsar t ikel

Kees Bogaerts bespreekt:

Bouwstenen voor Intercultureel onderwijs. 
(Coördinaat Minderhedenstudies RUL, Leiden 1990). 40 Katernen en 5 

leskranten, te bestellen bij het Coördinaat Minderhedenstudies RUL, 
Postbus 9515, 2300 RA Leiden, tel. 071-272360.

Voor me ligt het tot dusver gepubliceerde 
materiaal van het project van de Leidse 
Letteren Faculteit: “Bouwstenen voor 
Intercultureel onderw ijs”. Een stapel van 
bijna tw intig centim eter hoog! Product 
van een zo goed als voltooid en afgerond 
project. Een overzicht van alle publicaties 
vond U in het them anum m er van Kleio  
over Intercultureel Onderw ijs, jg . 1990, 
nr. 9, p. 15.
Het project loopt tot in de zom er van 
1991. Wat op den duur met het materiaal 
gebeuren gaat is nog niet helemaal duide­
lijk. M isschien wordt het, of wordt een 
deel ervan, nog eens com mercieel uitge­
geven. Wie het nu nog goedkoop wil aan­
schaffen kan dus beter haast maken, 
schreef de projectleiding in een nieuws­
brief aan alle geschiedenissecties.
De zorg voor het vervolg van het project 
is toevertrouwd aan het KPC in Den 
Bosch. Bestellingen van het materiaal in 
z’n huidige vorm kunt U tot de zomerva­
kantie in Leiden opgeven.
De subsidie valt aan de prijs af te zien. 
Het materiaal is goedkoop: ƒ 250 voor 
alle 41 katernen en de in het totaal v ijf

leskranten, excl. verzendkosten. Daarmee 
bestrijkt U, met materiaal op vier niveaus, 
in beginsel het hele voorgezet onderwijs 
van Lbo t/m Vwo: de onderbouw met les­
kranten en de bovenbouw met katernen, 
boekjes van zo'n 40 a 60 pagina's. U kunt 
een deel van het materiaal ook goed inzet­
ten bij een gedifferentieerde werkwijze. 
Bij de kernthem a’s: “Slavernij in Suri­
name” en “Het Marokkaanse gezin tussen 
traditie en verandering" is sprake van een 
qua inhoud overlappend aanbod op een 
breed scala van leerling-niveaus. 
M isschien is het mogelijk dat Uw be­
voegd gezag een bestelling voor de 
school-/vakbibliotheek gedeeltelijk kan 
subsidiëren uit een intercultureel potje....

Deze bespreking is bedoeld om U over de 
praktische bruikbaarheid van deze impo­
sante collectie lesmaterialen (daarbij hoort 
ook nog het e.e.a. aan, hier verder niet be­
sproken, audiovisueel materiaal) te infor­
meren en U een indruk te geven van de in­
houd ervan. De -enkele- voornam elijk 
voor andere vakken bestem de deeltjes 
blijven hier verder buiten beschouwing.

Voor wie, over wie?

De katernen bieden niet evenveel, of naar 
evenredigheid evenveel, aandacht aan alle 
allochtone groeperingen. Surinam ers en
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Marokko in beweging au
prijs: ƒ2,50 

Veranderend 
Marokko

De tijd staat n iet stil en overal in de 
w ereld vinden veranderingen 
plaats. In Nederland ziet men dat 
om  zich heen gebeuren en maak je 
het zelf mee. Al te gemakkelijk 
denkt men dat het in een land als 
M arokko allemaal hetzelfde blijft. 
De Marokkaanse samenleving is 
echter door confrontatie met nieu­
we ontwikkelingen in M arokko en 
Nederland in een ingrijpend veran­
deringsproces terechtgekomen. 
Deze ontw ikkeling verloopt zeker 
niet voor iedereen en overal op 
dezelfde manier, zoals deze foto- 
krant wil laten zien.
De krant is een uitgave van ‘Al 
M izan ' en het project 'Bouwstenen 
voor Intercultureel Onderw ijs’. Dit 
project verzorgt voor het voortgezet 
onderw ijs de ontw ikkeling en pu­
blicatie van lesmateriaal, waarin de 
cultuur van in Nederland levende 
migranten centraal staat. Over het 
herkomstland van verschillende 
groepen migranten worden op 
verschillende niveaus één o f  meer­
dere them a’s uitgewerkt in de vorm 
van een historisch overzicht, een

Foto's, teksten en opdrachten



Marokkanen vinden er veel materiaal over 
zichzelf, A ntillianen en Indonesiërs m in­
der en C hinezen, Turken en M olukkers 
weer wat minder.
De boekjes zijn ook niet speciaal bedoeld 
voor klassen met overw egend allochtone 
leerlingen. De opbouw  van de reeks, 
w aarin m et nam e de bovenbouw  van het 
VO royaal bediend w ordt, w ijst er al op 
dat deze in feite bestemd is voor autochto­
ne Nederlandse scholieren op overwegend 
o f geheel witte scholen.

Voor de onderbouw  van het VO, met 
nam e die van M avo en Lbo, zijn v ijf 
“ lesk ran ten” gepland: een over Turkije, 
twee over M arokko, een over Suriname en 
een over im migranten in Nederland. Deze 
lenen zich ook voor andere m ens- en 
maatschappijvakken. Zij vormen het vier­
de moeilijkheidsniveau van het materiaal. 
Het volgende niveau, “niveau drie” is be­
stem d voor de onderbouw  van V wo t/m 
M avo. Het bestaat uit v ijf katernen van 
elk ruim  50 pag ina’s: een over C hinezen 
in N ederland, een over de Indonesische 
sam enleving en haar erfenis in Nederland 
(nog niet verschenen), een over Slavernij 
in Surinam e, een over N ederlandstalige 
A ntilliaanse jeugd litera tuu r, een m et de 
titel “M igratie in N ederland in beeld” en 
een stripverhaal: “De papavers van het 
Oosten”, over het leven van een Berber in 
Oost-M arokko.
De boekjes van niveau tw ee en een zijn 
bestemd voor de bovenbouw. Die van het 
tw eede niveau bevatten bronnen die d u i­
delijk herkenbaar rond een deel-them a ge­
groepeerd zijn en door vragen en opdrach­
ten eenvoudiger han teerbaar en sneller 
toegankelijk  gem aakt zijn dan de uitge- 
breider en m inder gestructureerde b ron­
nenverzam elingen in de boekjes van het 
eerste niveau. Er zijn zo 'n  15 katernen ge­
maakt voor niveau 2 en ruim 10 voor het 
eerste niveau.

Voor het hoogste niveau is ook nog een 
door H. Ketelaars sam engestelde leraren­
reader verschenen over het on tstaan  van 
Suriname als nationale staat die -voorbeel­
dig!- is uitgewerkt met het oog op het het 
door de HEG voorgestelde C SE-m odel. 
O m dat bij het Surinaam se lesm ateriaal 
ook een com plete (concept) L era­
renhandleiding gemaakt is kan wel gesteld 
w orden dat dit onderdeel qua reikw ijd te 
onovertroffen is.
Ook in een ander opzicht spring het eruit. 
Het is het resultaat van sam enwerking tus­
sen N ederlandse en Surinaam se docenten 
en leerplanontwikkelaars. Dat dit ju ist bij 
dit ICO projekt op zo’n gelukkige manier 
gestalte heeft gekregen is verheugend en,
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Het ontstaan van Suriname afs nationale staat 
E en uitw erk ing

gezien het resu ltaa t, voor herhaling  vat­
baar.

Niveaus  en didact iek

Het leeuwendeel van het ontworpen m ate­
riaal is -in p ag in a’s u itgedrukt- dus be­
stem d voor de bovenbouw  van het Vwo, 
voor leerlingen die geschiedenis als keu­
zevak op het programma hebben staan. Op 
zich  genom en een re la tie f k leine groep, 
m aar ook de groep leerlingen die het 
m eest tijd heeft voor dergelijke extra- 
them a’s. De toekom stige N ederlandse in­
tellectuele elite is heel goed bediend. De 
categorie leerlingen die in hun dagelijkse 
en schoolom geving vooralsnog het meest 
met allochtonen te maken heeft, lijkt -voor 
w at het speciale lesm ateriaal betreft- dus 
wat minder royaal bedeeld.
Toch is dat een wat te eenzijdige observa­
tie. Positiever kan hetzelfde ook w orden 
aangeduid: ju is t op het hogere niveau is 
een grote krachtsinspanning geleverd om 
goede leerm iddelen/bouw stenen voor in­
tercultureel onderw ijs te produceren. Ook 
leerlingen aan een w itte scholengem een­
schap in een wit deel van N ederland krij­
gen zo toch materiaal aangeboden dat spe­
ciaal geschikt beoogt te zijn voor de doel­
stellingen van intercultureel onderwijs. 
B ovendien zijn  de lagere niveaus ook 
w eer niet u itgesproken onderbedeeld . 
Alleen worden ze minder overvloedig van 
extra lesmateriaal voorzien. Tijd om grote 
hoeveelheden daarvan te verwerken zal er 
ook vaak ontbreken.

O ok in de bovenbouw  is tijd  een schaars 
goed. De neiging tot concentratie  op

hoofdzaken eist ook daar zijn tol. Het mag 
daarom  worden toegejuicht dat de materi- 
aalm akers van het p roject m erendeels er 
zo duidelijk naar gestreefd hebben om niet 
alleen aan de inhoud, maar ook aan de di­
dactische vorm  van hun m ateriaal veel 
aandacht te geven.
Voor de bovenbouw  betekent d it a lle r­
eerst: rekening houden met de voorstellen 
van de comm issie HEG. Er wordt gewerkt 
m et bronnen en een voorgeprogram m eerd 
kaartsysteem  daarbij, m et werkstukken en 
presen taties. V aardigheden, onderzoek, 
bronnen en bronnenkritiek, dat wilde des­
tijds iedereen. Nu ligt er dus zulk modern 
them atisch m ateriaal. Het verdient alleen 
al om die reden, ook al heeft die met in- 
te rcu ltu ra lite it niets te m aken, de aan ­
dacht. Terecht wordt er in de handleiding 
op gewezen dat met dit materiaal een zeer 
geschikt schoolonderzoeksthem a geboden 
w ordt. V erw erkingsm ogelijkheden voor 
individueel- en groepswerk worden er dui­
delijk uiteengezet.
Nog z o ’n oneigenlijk  argum ent om de 
reeks met belangstelling te bekijken ligt in 
de gevolgde d ifferen tiatie-systhem atiek  
voor de versch illende begaafdheids- en 
leeftijd s-ca tegorieën . D ie zou in een ge­
wone schoolmethode niet misstaan.

In veel van het m ateriaal is de hand van 
Dalhuisen, lid van de com m issie HEG en 
nationale peetvader van de onderzoekende 
m ethode, goed te herkennen evenals de 
bijdragen van een aantal sleutelfiguren uit 
de H avo-V w o com m issie van de VGN. 
D at betekent niet dat alle katernen een 
even zw aar beroep doen op de onderzoe­
kende m ethode. T egenover b ijvoorbeeld  
het aan trekkelijk  “onderzoekend" u itge­
w erkte deeltje over C hinezen in N eder­
land staan katernen als die over de Islam, 
Im m igranten  in N ederland en M oder­
nisering in Turkije. Hierin worden de vaak 
lange en som s ook wat m inder uitbundig 
geïllustreerde, meer betogende leesteksten 
om de zoveel pag ina’s onderbroken door 
de wat traditioneler tekstvragen w aarmee 
in de m eeste gevallen  leraren  en leerlin ­
gen als vanouds vertrouwd zijn.

Het docen tenm a te r iaa l

De katernen 17 en 31 zijn als docen ten ­
handleiding bedoeld. Ze zijn bestem d om 
gebruikt te worden bij de deeltjes voor het 
eerste niveau over Surinam e en M arokko 
en in het geval van Suriname ook nog bij 
de deeltjes op het tweede en derde niveau. 
Voor de onderw erpen over C hinezen, 
Turken, Indonesiërs, M olukkers en Antil-



lianen zijn zulke u itgebreide docen ten­
handleidingen niet geschreven. Hetzelfde 
geldt ook voor de deeltjes over “ Im m i­
granten  in N ederland” en “M igratie in 
Nederland” .
Het m ateriaal voor de lagere n iveaus is 
over het algemeen dermate "begeleid” uit­
gegeven dat ervan uitgegaan kan worden 
dat leraren het ook zonder speciale hand­
leidingen goed zullen kunnen gebruiken.

Bij de bronnenverzam elingen  voor het 
hoogste niveau ligt dat dus duidelijk  an ­
ders. Deze boekjes vormen sowieso boei­
ende inform atiebronnen  w aar b ijvoo r­
beeld ook NLO-studenten en leraren, ook 
niet-historici, met profijt kennis van kun­
nen nem en. De handleid ingen erbij zijn 
geen bureauproducten m aar resultaat van 
“erm ee w erken in de k las” . Ze lijken me 
onm isbaar voor iemand die op het hoogste 
niveau m et het m ateriaal wil werken. 
Enige affin ite it m et “De onderzoekende 
M ethode” is hierbij wel handig. Het do­
cen tenm ateriaal is specifiek  en to the 
point, ook aan vragen als "hoe lang duurt 
het en kan het ook korter, hoe moet je  het 
werk beoordelen en toetsen, hoeveel ka­
ternen zijn nodig om z o ’n bronnen-pro- 
je k t goed te laten d raa ien” , w ordt aan­
dacht gegeven.

Ol

De v ersch i l lende  
o n d e r d e le n

Ik zal nu wat verder ingaan op de inhoud 
van het materiaal per niveaugroep. Audio- 

— 1 visueel m ateriaal en katernen die aller-
num m er 2/91 eerst bestem d zijn voor andere vakken

pagina's 16 en 17 laat ik buiten  beschouw ing, voor een

overzicht van alle produkten van het pro­
ject kunt U raadplegen:
Kleio 1990, nr. 9, p. 15.

N iveau 4: lesk ran ten  M avo/Lbo

- “N ieuw e N ederlanders"  (K6): een ver­
korte versie van katern nr. 40 voor de bo­
venbouw  van het voortgezet onderw ijs 
(niveau 2).

- “Slavern ij in Surinam e"(K4): ook be­
schikbaar als them a met m eerdere kater­
nen op het eerste niveau en met enkele ka­
ternen voor resp. het tweede en derde ni­
veau. Terecht een centraal thema.
De leskrant bevat - als instap - de tekst 
van een 18e eeuws toneelstuk over de sla­
vernij, enige algem ene achtergrondinfor­
matie en vooral een weelde aan beeldm a­
teriaal dat de leerlingen kunnen onderzoe­
ken om tot een antwoord te komen op de 
vraag “w at de slavernij in Surinam e pre­
cies inhield” . De w erkaanw ijzingen voor 
de leerlingen zijn duidelijk; daarnaast is er 
de h iervoor al genoem de docen tenhand­
leiding. De krant lijkt me ook een snel on- 
derbouw -alte rna tie f voor het wat breder 
opgezette derde niveau-katern.

-"M arokko in bew eging"  (KI ) :  ook hier 
duidelijke w erkaanw ijzingen: de leerlin ­
gen kunnen een fraaie co llectie  van 43 
(goed afgedrukte) fo to ’s om w erken tot 
w erkstuk o f k lasseten toonstelling  onder 
het m otto “V eranderend M arokko” . Een 
viertal biografische teksten biedt leerlin­
gen een beeld van wat zoal onder die ver­
anderingen verstaan kan worden. De krant 
is bestemd voor alle maatschappijvakken, 
m aar als concretisering  van het begrip ­
penpaar “verandering /m odern isering” in 
een geschiedenisles wel heel erg geschikt. 
Ook om die reden kan ik me, met de ma­
kers van het m ateriaal, goed voorstellen, 
dat het ook op hoger niveaus goed kan 
functioneren in het kader van verw er- 
kingsopdrachten en in com binatie met de 
katernen.

-"M arokkanen tussen Am sterdam  en 
A gadir"  (K2): bedoeld om een indruk te 
geven van allerlei onderdelen  van het 
leven van M arokkanen in M arokko en 
Nederland, bestem d voor alle m aatschap­
pijvakken, qua opzet vergelijkbaar met de 
krant over Turkije, zij het met iets minder 
historische accenten. O pdrachten zijn er 
aan de tekst toegevoegd, ook een spel, een 
fo to-opdrach t, een strip, een recept een 
pagina over het A rabisch en een leuk 
sprookje.

-"Turken uit en thuis" (K5): de “van alles
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Turken uit en thuis

M u n te e n h e id
De T urkse  m unt is de lira . L ira be tekent 
e igen lijk  gew oon pond. H et is  net a ls  het 
Engelse pond  een oude rekeneenheid.

* In  w elk  a n d e r  E u ro p e e s  la n d  w o rd t 
d e  m u n te e n h e id  ook  l i r a  ge n o em d ?
* H ie rb o v e n  z ie  j e  e en  ko p ie  v a n  een 
T u r k s  b a n k b ilje t. W e lk e T u rk se s ta a ts ­
m a n  is a fg e b ee ld ?  K ijk  h ie rv o o r  d e s­
n o o d s  v e rd e ro p  in d e  k r a n t .  O p  een 
a a n ta l N ed e rlan d se  b a n k b ilje tte n  s ta a t 
eveneens 'b e k en d e  N e d e rla n d e rs '. W ie  
k a n  j e  a llem aa l n o e m en ?

De m eeste  m e n sen  in  N ed e rlan d  
h a d d e n  in  d e  zes tien d e  en  zev e n tien d e  
eeuw  wel e en s  van  d e  T u rk e n  h o ren  
sp re k e n . In  d e  ja r e n  zestig  m a ak te n  
de  N e d e rla n d e rs  pas  ech t k e n n is  m et 
de  T u r k s e  m e n sen . O p  het w e rk , in  de  
w inke l o f  o p  s t r a a t  k w am en  N e d e r ­
la n d e rs  en  T u rk e n  m e t e lk a a r  in 
co n ta c t. T o ch  b le e f  T u r k i je  ook  na 
1970 e en  v e r  e n  o n b e k e n d  la n d . Dit 
k w a m  o m d a t w e te  w ein ig  v a n  e ik a a rs  
c u l tu u r  a fw isten . D e z e T u r k ije -k r a n t  
geeft ju ll ie  een  in d r u k  van  net land  
T u r k i je ,  d ie n s  g esch ied en is , c u l tu u r  
en sa m en lev in g .

G e o g ra f ie
T urk ije  i s 21 k e e rzo g ro o t alsN ederland . 
H et A ziatische deel van T urk ije  heet 
A natolië. D it is  een  hoogvlak te  d ie  naar 
het oosten  op loopt in d e  hoge bergen van 
d e  K aukasus en d e  A rarat. H et Europese 
deel van T urkije heetT hracië . O p de grens 
van het E uropese en  A ziatische deel ligt 
de  g roo tste  stad van het land , Istanbul. 
T urk ije  w ord t d o o r  zes landen  begrensd. 
In het noordoosten deelt T urk ije  d e  grens 
m et d e  Sovjetun ie. D e grenzen  w orden 
trouw ens voo r het grootste  gedeelte 
gevorm d d o o r het w ater van d e  M iddel­
landse Z ee  en de Z w arte Zee.
V erder heeft Turk ije  een  grote verschei- 
denheid  aan landschappen. V alleien.

B e v o lk in g , g o d sd ie n s t e n  ta a l 
T urkije  heeft ongevee r 55 m iljoen  inw o­
ners (1990). B ijna  d e  helft hiervan  w oont 
op  het pla tteland. Z o ’n 98%  van de  totale 
bevolk ing  is islam itisch . D e islam  is dus 
de grootste  godsd ienst daar. Islam ieten 
geloven indezelfde god a ls joden  en chris­
tenen. In het land  w onen versch illende  
volkeren . De T urken  z ijn  het grootste  
volk. M aar e r  w onen ook nog K oerden, 
A rabieren, A rm eniërs, K aukasisch-T  urk- 
se vo lkeren , G rieken en joden . De o ffi­
c iële  taal is het T  urks. D aarnaast spreken 
de  m inderheden  hun eigen  talen.



w at” form ule -dezelfde als in K2- heeft 
ongetwijfeld in de klas allerlei voordelen. 
Het blijft natuurlijk wel bij een heel sum ­
m iere indruk. Het lijkt mij daarom  echt 
nodig dat leraren die erm ee werken zich­
zelf nog wat degelijker op het onderw erp 
oriënteren. Dat kan vrij eenvoudig - wan­
neer U tenm inste zo verstand ig  gew eest 
bent om de hele reeks aan te schaffen - 
om dat m et nam e de leskranten over 
M arokko qua inhoud herhaald  w orden - 
m aar dan op een veel steviger niveau - in 
de katernen voor de bovenbouw . G eko­
pieerde stukjes daaruit kunt U in de klas 
eventueel nog ter verdieping inzetten. 
Ook dit soort goedkope toepassingsm oge­
lijkheden vormen een goede reden om de 
hele serie te bestellen!

Een u itgebreider u itgew erkte, m aar met 
deze en de vorige krant vergelijkbare 
opzet, vindt U in de deeltjes die Ruud 
Spruit schreef in de reeks “O nder A nde­
ren” die in 1984 onder auspiciën van het 
m inisterie van W VC door SM D is u itge­
geven.

Ü.YDËIt

In de serie ‘Onder anderen' verschenen boekjes 
over Molukkers, Surinamers, Turken en Marok­
kanen. Dit algemene deel gaat over ‘Anderen in 
Nederland' en ‘Nederlanders onder anderen'.

Niveau 3: Katernen onderbouw VO

- “De Indonesische sam enleving en haar  
erfenis in N ederland '  (nr 5).
-  "Migratie in Nederland in b ee ld '
(nr 41).
Deze twee katernen waren eind 1990 nog 
niet verschenen.

-  "Slaven, meesters en marrons. Slavernij 
in Surinam e''  (nr 30): de u itgebreidere 
versie van de leskrant; ook hier w eer het 
voor play-reading uitstekend geschikte to­
neelstuk en de collectie  afbeeldingen 
waarmee een tentoonstelling of een ande­
re presentatie gem aakt kan w orden. Ook

de kernvraag naar wat slavernij werkelijk 
inhield is dezelfde als die in de leskrant.

-  “Wist je  dat...? Schrijvers van jeugdboe­
ken over de N ederlandse A ntillen  en 
A ruba” (nr 36): dit katern van 56 pagina’s 
bevat een grote verzam eling fragm enten 
jeugdliteratuur over de Antillen geordend 
rond drie kernen: de geschiedenis van de 
Antillen, de mensen en de cultuur van de 
A ntillen en A ntillianen in N ederland, in­
geleid m et een kort historisch  overzicht. 
Zowel bestem d voor N ederlands als voor 
G eschiedenis - ik wil daaraan toevoegen: 
leerlingen én leraren.
Voor wat ouder leerlingen (én hun leraren) 
is een qua opzet vergelijkbaar deeltje voor 
het tw eede niveau (bovenbouw  VO) ge­
m aakt (“N ederlandstalige A ntilliaanse li­
teratuur”).

-"D e papavers van het O osten"  (nr 22): 
een in uitbundige stijl getekend stripver­
haal, gemaakt naar de in 1983 geschreven 
au tob iografische rom an van de M arok­
kaanse ingenieur B rick O ussaïd, een in 
1950 geboren Berber. De strip is tw eeta­
lig, in de eerste helft de N ederlandse, in 
de tw eede de A rabische versie. Een sa­
m envatting/vertaling van het boek is u it­
gegeven als bronnenboek voor het eerste

niveau. De strip  is ook voor het vak 
Aardrijkskunde goed geschikt.

N iveau 2: K aternen bovenbouw  VO - 
voorgestructureerd werkmateriaal

-"Chinezen in N ederland ' (nr 1): lesm ate­
riaal volgens de onderzoekende methode, 
van "R otterdam  C hinatow n” tot "D rie ­
kw art eeuw  w achten op erkenn ing” , 
“Chinezen op school”, “Chinese waarden 
en gew oonten” en “C hinese feesten” . 
Zulke voorkeuren zijn persoonlijk , m aar 
ik vond dit katern - en het volgende - bij­
zonder geslaagd. H et is h istorisch  infor­
matief, aantrekkelijk uitgewerkt en geïllu­
streerd, kortom voor leerlingen goed toe­
gankelijk.

-"D e w esterse kijk  op N ederlands-Ind ië  
(1839-1939). De fo to  a ls h istorische  
bron)."  (nr 4): dit is het enige deeltje over 
voormalig Oost-Indië dat ik kon bekijken. 
Het is gegroepeerd rond een schitterende 
collectie oude foto’s, gemaakt tussen 1839 
en 1939. De opdrachten zijn erop gericht 
dat leerlingen leren deze te interpreteren 
en te toetsen aan andere bronnen. Na een 
fraai geïllustreerde inleiding over "B eeld­
vorming in de fotografie” volgen drie ge-
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De Turkse m aagd , g e r e d  door Inönü.
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p ag in a 's  18 en  19

selecteerde “optieken” : de wetenschappe­
lijke kijk, de journalistieke bril en "vrou­
wenogen". Ik hoop dat de andere katernen 
over Indonesië van een even hoge kw ali­
teit zullen blijken te zijn en dat zij de in­
houdelijke aanvulling zullen bieden waar­
naar dit eers te  katern van de beloofde  4 
over  Indonesiërs ,  M olukkers  en N e d e r­
landers vraagt.

-”M odernisering in Turkije: een beeld  van 
de m aatschappelijke ontw ikkelingen van­
a f  het einde van de 18e eeuw ” (nr 8): ver­
geleken met de h iervoor genoem de twee 
deelt jes is dit een trad it ioneler produkt. 
Dat geldt ook  voor de o pdrach ten  w aar­
mee elk van de v ij f  hoofds tukken  wordt 
afgesloten. Over het lesmodel met vragen 
en didactische aanwijzingen dat bij dit ka­
tern bestaat heb ik niet kunnen  b esch ik ­
ken.
Het them a van het katern is niet eenvou­
dig. M odern iser ing  w ord t op pag ina  1 
kort maar krachtig omschreven als een 
o verdrach t van w esterse  p roduk ten  en 
id eeën”. De republiek  van Atatürk krijgt 
veel aandacht en de voorlaatste zin van dit 
volle boekje  concludeert:  d a t in de
Turkse gem eenschap  w el d eg e lijk  kem a- 
listische waarden zijn terug te vinden. De 
verandering van w oongebied  en de p o s i­
tie  a ls  m in d erh e id  in N ed erla n d  spelen  
echter een grotere rol in het leven hier.” 
Dit zal zeker  zo zijn, m aar het laatste 
hoofdstuk van het katern dat nu juist daar­
o ver  gaat is na het voorafgaande  breed 
opgezette historische overzicht (van Selim 
III tot Özal -de 18e t/m de 20e eeuw) wel 
erg kort uitgevallen.

Het leveren  van z o ’n breed overz ich t is 
geen geringe  ondernem ing .  In de kring 
van didactici is het bon ton om de moge­
lijkheid ervan al bij voorbaat a f  te schrij­
ven met een  beroep  op de d re ig ing  van 
verbalisme, vrijblijvendheid en /of  ondui­
delijkheid. Vermijd dat maar eens! De au­
teur van dit katern is dunkt me die valkui­
len niet ontlopen. Ik vraag me b ijvoor­
beeld  a f  o f  leerlingen bij het bestuderen  
van de gesch iedenis  van het m oderne 
Turkije veel verder geholpen worden met 
subtiele observaties als ”de huiver voor de 
islam  in het Westen is eeuw en ou d  en zo  
ook de behoefte om de Turkse m aatschap­
pelijke hervorm ingen te toetsen. In de 19e 
eeuw  w as de toe tss teen  voor behoorlijk  
bestuur de behandeling  en de positie  van 
ch ris te lijke  m inderheden  in het O tto ­
m aanse  R ijk. H eden ten dage zijn  het 
vooral de m ensenrechten  en de po litieke  
rol van de islam  die men gebruikt om  het 
g eha lte  van de Turkse dem ocra tie  te b e ­
pa len .”

Hoe moeilijk dat is blijkt wel uit de blad­
zijden waarin de meer recente geschiede­
nis van T urkije  w ordt beschreven  en uit 
som mige van de vragen daarbij: bijvoor­
beeld over  de drie militaire staatsgrepen 
die verdedigd werden als bedreiging van 
kemalistische waarden: “Was dit altijd te­
recht? Licht je  antwoord toe.” , of, over de 
Turkse feministen die profiteerden van de 
kem alis t ische  om w ente l ing : “ Hoe groot 
schat je  de kans van de Turkse feministen 
op het behalen  van een succes bij hun 
strijd voor de gelijkberechtiging van man 
en vrouw?” .
Wat kan een leerling die voor deze vragen 
gesteld wordt anders doen dan de auteur 
naschrijven. Bij de kemalis ten: “M en ig ­
een betw ijfe lt ondertussen o f  een bedrei­
g ing  van de kem a lis tis tisch e  w aarden in 
het verleden de enige reden was voor het 
ingrijpen” , en bij de feministen: “In hoe­
verre deze groepen in de toekom st aan in­
v loed  zu llen  w innen, o f  m issch ien  ver­
dw ijnen  is nu nog  n ie t te zeg g en .”!  De 
vormende waarde van dit soort exercities 
in prudentie lijkt mij beperkt.

Wat voor de volhouders na ruim 60 pagi­
n a ’s met een stevig deel teks t resteert is 
nie ttem in niet gering: leerlingen die b e ­
lang stelden in historische informatie over 
Turkije kregen daarvan heel veel - dankzij 
een au teur  die zo onw ijs  was een d id ac ­
tisch als onmogelijk gedoodverfde formu­
le toch te beproeven.

-"N ederlanders en hun slaven. Tekenaars 
g e to e ts t” (nr 29): h iervoor al ee rder  g e ­
noemd. Dit katern is de eenvoudige versie 
van het "Slavernij in Suriname” eerste-ni- 
veau materiaal. De ook hier weer rijkelijk 
aanw ezige  teken ingen  kunnen  door de 
leerlingen worden getoetst aan geschreven 
bronnen. Het toneelstuk uit de eerder b e ­
sproken uitgaven on tbreek t hier. In de 
concept-lerarenhandleiding bij het thema 
“ Slavernij in S urinam e” vond ik interes­
sante ach te rgrondinform atie  over  de 
Marrons, weggelopen slaven, die door het 
g ouvernem ent nadat men hen vrede was 
gesloten “Bosnegers” werden genoemd.

-"N ed erla n d sta lig e  A n tillia a n se  lite ra ­
tuur” (nr 35): de bovenbouw  VO versie 
van het ee rder  al genoem de “W ist je  
dat....?” katern.

-"D e Islam , godsd ienst en gem eenschap. 
D e m oskee a ls on tm o e tin g sp la a ts” (nr 
39): een katern bestem d voor de vakken 
godsdienst, maatschappijleer en geschie­
denis. Deze volgorde is afkomstig van de 
auteurs van het katern en m.i. terecht zo 
gekozen. Het biedt leerlingen (en hun le-
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raren!) drie in form atief bedoelde hoofd­
stukken/artikelen: De islam en de functies 
van de moskee; De islam en de moskee in 
de herkom stlanden van m igranten; M os­
lim s in N ederland; De N ederlandse sa­
menleving en de islam. Een beknopte lite- 
ratuurw ijzer voor leerlingen sluit het ka­
tern af. De paragrafen w aaruit de hoofd­
stukken bestaan worden steeds met enkele 
vragen afgesloten.

-"Imm igranten in N ederland, 1590-1990" 
(nr 40);
“K ort voor de ja a r te llin g  sloegen R o­
meinse legioenen hun tenten op in het ge­
bied wat nu N ederland heet. Na hen kw a­
men nog vele vreemdelingen   D it boek­
j e  gaa t over de gesch ieden is van im m i­
granten  o f  nieuw kom ers, zoa ls we hen  
ook zullen noemen. N iet alleen de nieuw ­
kom ers z e l f  komen aan bod, m aar ook de 
m anier w aarop zij door de N ederlandse  
overheid en bevolking ontvangen werden. 
D at varieert van zeer koel o f  zelfs vijan­
dig tot zeer hartelijk".
Aldus de inleiding van dit katern dat zich 
op deze m anier als overzichtswerkje voor 
geschiedenis en m aatschappijleer presen­
teert. Z uidnederlanders, H ugenoten, Jo ­
den. T rekarbeiders, Z igeuners, Italianen, 
Chinezen, N ieuw kom ers uit het M idden- 
landse Zeegebied, Indische Nederlanders, 
M olukkers, Surinamers, politieke vluchte­
lingen uit B elgië, D uitsland, H ongarije , 
Chili en Sri Lanka, allen gebundeld en ge­
bonden in een katern  van zo ’n 60 pag i­
na's.
Hoofdstuktitels; Vervolgd om hun geloof; 
Op zoek naar w erk, trekarbeiders uit 
Duitsland, Verjaagd, zigeuners in N eder­
land; G asten?; A rbeidskrachten  uit den 
vreemde?; Wij zijn hier, omdat jullie daar 
w aren; N ederland gastv rij?  Politieke 
vluchtelingen; Nederland im migratieland? 
Bij al die onderdelen  zijn  steeds vragen 
gevoegd. Leerlingen krijgen herhaaldelijk 
de gelegenheid  om vast te stellen dat de 
Nederlandse sam enleving wél voer bij de 
b ijdragen van “n ieuw elingen” en w elis­
w aar vaak profiteerde van hun inbreng, 
m aar dat niet steeds naar w aarde w ist te 
schatten.

Waarom zo 'n  verhaal? Ik ben bezorgd dat 
zulke lange historisch opgezette inleidin­
gen een rituele bezw eringsform ule vor­
men om enerzijds een positie f bedoelde 
“boodschap” te brengen en anderzijds om 
tegelijkertijd helemaal of gedeeltelijk aan 
een meer riskante, want in het kw etsbaar­
der heden wortelende, nadere begripsvor­
ming daarover te ontkomen.

Het recept is bekend: Men beginne bij een

actuele  kw estie, daarbij zoeke m en pas­
sende en een zekere m ate van paralle lie  
suggererende h isto rische illu stra ties om 
erom heen een sfeer te kunnen evoceren 
waarbij zulke kw esties eigenlijk kwesties 
van alle tijden w orden. D aaraan ontlene 
men -opnieuw  bij w ijze van suggestie  - 
het gevoel dat, om dat de gesch ieden is 
steeds verder voortschrijd t, n iet alleen 
alles steeds w eer w ederkeert m aar ook 
zich steeds verbetert en ten goede wendt, 
zodat de analogie met het verleden de hui­
dige sam enleving wijze lessen en nuttige 
en opbeurende lering kan bieden....
Op deze m anier leerden leerlingen vroe­
ger over de hechte band tussen God, N e­
derland en Oranje, nu verhelderen wij hun 
bestaan vanzelfsprekend  vanuit andere 
motieven. De maatschappij blijft bediend, 
de leerling blijft beleerd en het vak heeft, 
d ienstbaar naar haar oudste traditie , 
“voorgeschiedenis” geboden en daarm ee 
haar plicht gedaan.

Zulke toepassing van geschiedenis is alom 
bekend, maar of er nog zoveel waarde ligt 
in het herhalen van dit zo langzamerhand 
m isschien te doorzichtige en te versleten 
recept? M oet een geschiedeniskatern niet 
veel m eer vanuit voor leerlingen toege­
lichte en goed geëxpliciteerde vraag- en 
probleem stellingen opgezet w orden? A n­
dere deeltjes in de reeks laten voorbeeldig 
zien hoe dat kan.
Gelukkig is in het geval van dit katern het 
“recept” ook niet al te strikt toegepast. De 
historische aanloop is niet zo breed uitge­
sponnen dat de eigentijdse informatie over 
immigratie er grotendeels bij inschiet; ook 
enige sam envattende, nadere begripsvor­
m ing over N ederland als im m igratieland 
kom t in het laatste hoofdstuk nog aan de

orde. De tekstjes over “nieuwelingen door 
de eeuwen heen” lijken mij als aanvulling 
op een bestaande schoolboektekst nog het 
best op hun plaats.

Het katern is ook bestem d voor lessen 
m aatschappijleer. Ik zou het toch jam m er 
vinden w anneer het voor bovenbouwleer- 
lingen de enige historische kennism aking 
met dit project zou zijn.

N iveau 1: bovenbouw  VO - katernen  
met bronnen voor zelfwerkzaam heid

-"H et M arokkaanse gezin tussen traditie  
en verandering"  (5 elkaar aanvullende 
katernen, nrs 12 t/m 16).
In de docentenhanhandleiding wordt deze 
m ateriaa l-co llec tie  vooral gesch ik t ge­
noem d voor 4 Havo en 5 Vwo. In de be­
schrijv ing van de lesprocedure w ordt 
ervan uitgegaan dat de gevolgde w erkwij­
ze voor leerlingen nieuw  is. In de eerste 
tien lessen staat een k lassikale  aanpak 
voorop. De docent vervult dus een sterk 
begele idende rol. De handreik ing die 
daarvoor geboden w ordt berust op prak ­
tijkervaring  en lijk t mij uiterm ate nuttig 
en to the point, ook onmisbaar. Zonder dat 
zie ik niet veel leraren beginnen m et een 
projekt dat zo tussen de 15 en 20 lesuren 
in beslag zal nemen en van leerlingen veel 
inzet vraagt omdat in deze vorm het mate­
riaal niet van dien aard  is dat routineus 
van tekstvraag op tekstvraag doorgewerkt 
kan worden. Wie op safe en snelheid wil 
spelen zal eerder een deeltje van het tw ee­
de niveau kiezen.
Wie wél voor het projekt kiest houdt leer­
lingen hoofd- en deelvragen voor over: 
M arokko rond 1900, de trad itionele  sa-
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D e fa m ilie  van S i A bd  A llah
d e  g e s c h ie d e n is  van e e n  fam ilie uit d e  Rif 
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In De familie van Si Abd Allah wordt de geschiede­
nis van een Marokkaanse familie verteld. De familie 
komt oorspronkelijk uit de Rif. Een deel van hen 
woont daar nog, een ander deel is naar Tanger ge­
trokken. Ook werken en wonen er familieleden in het 
buitenland.
De geschiedenis van de familie is tijdens gesprekken 
met twee familieleden opgenomen op de band. Dit 
zijn al-Hajj Muhammad en Fatima Zohra, zijn (jon­
gere) nicht. Beiden vertellen ze over zichzelf en 
andere familieleden vanuit een andere levensvisie: 
al-Hajj Muhammad vanuit de traditionele Marok­
kaanse wereld, Fatima Zohra vanuit een ‘moderne’ 
kijk op het bestaan. Fatima Zohra is weliswaar tradi­
tioneel opgevoed, maar ze heeft onderwijs gevolgd, 
in het buitenland gewerkt en woont nu met haar man 
en kinderen in de Verenigde Staten.
Er wordt niet alleen over de familie gesproken, maar 
ook over andere dingen: het leven van alledag in de 
bergen en in de stad, de ‘gastarbeid’, de religie, de 
verhouding tussen mannen en vrouwen en de ver­
houding tussen christenen en moslims. Het is zeker 
geen objectief verslag, maar een emotioneel verslag 
van mensen die bij leven en werken in Marokko 
betrokken zijn.
Woorden aangegeven met * zijn achterin in een 
woordenlijst te vinden. Als zo’n woord vaker op een 
bladzijde voorkomt, staat er alleen de eerste keer een 
* achter.

c  i
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menleving, politieke en economische ont­
wikkelingen in de 20e eeuw, de verande­
rende sam en lev ing  en het M arokkaanse  
gezin in Nederland. De handleiding biedt 
daarop aansluitende deelvragen (met uit­
voerige antwoorden en verwijzingen naar 
de bronnen) en een beschrijving van een 
m ogelijke  lesprocedure  w aarin  ook heel 
concreet op toetsing en beoordeling wordt 
ingegaan. O ok is er een beknopte  litera- 
tuurwijzer. Voor een klas van 30 leerlin­
gen zijn bij de voorgestelde aanpak, waar­
bij ook huiswerk hoort, minimaal 15 sets 
van de boekjes nodig.
Over het thema, bestemd voor geschiede­
nis, aa rd r ijkskunde  en m aatschapp ij lee r  
schreef ik hiervoor al dat het mij voor het 
vak gesch ieden is  b u i tengew oon  be lan g ­
rijk leek. De grote M arokkaanse ervaring 
van projectle ider O bdeyn, die gedurende 
een aantal ja ren  Nederlands onderwijs-at- 
tachée in M arokko  was, zal v oor  dit o n ­
derdeel van het projekt vast van waarde 
geweest zijn.
De leer lingen maken kennis  met de ge ­
schiedenis van een M arokkaanse  familie 
van oorsprong uit de Rif, maar later sterk 
verspreid. Het katern is gebaseerd op ge ­
sprekken met twee van hen. In twee vo l­
gende katernen is de geschreven  sam en ­
vatt ing  te v inden van “D e p a p a vers  van 
he t O osten"  van Brick O ussa ïd  en een 
bloemlezing uit de boeken en colums van 
Hassan Bel ghazi: “ Van M arokko  naar  
N ederland: herinneringen  van een g a s t­
arbeider". Daarnaast zijn er twee deeltjes 
die m eer ach te rg rondgegevens  bieden: 
“M aa tschapp ij en ind ividu  in M arokko - 
een antropologische benadering” , de ver­
korte vers ie  van het boek  van de B e l­
gische auteur Philip H erm ans en het ka ­
tern met de voor z ichze lf  sprekende titel 
“M arokkanen in N ederland  -s ta tistiek  en 
docum enten", waarin overigens ook enke­
le heel treffende interviews zijn op geno­
men.
Deze groep katernen geeft niet alleen leer­
lingen een goede kans om  zich stevig in 
het thema in te werken, ook als leraar zal 
je  e r  veel aan kunnen  hebben. Het zijn 
boekjes die op z 'n  minst voor een school­
bibliotheek een must zijn. Ze zijn geheel, 
o f  gedeelteli jk, natuurli jk ook nog op an ­
dere manieren bij het onderwijs in te zet­
ten dan de nu door de makers voorgestel­
de.

-"S lavern ij in S u rinam e" (gebaseerd  op 6 
e lkaa r  aanvullende  katernen; nrs 23 t/m 
28).
Voor het docentenmateriaal bij dit centrale 
them a geldt in hoofd l i jnen  hetze lfde als 
bij de deelt jes over M arokko. Het is o n ­
misbaar en bevat ook te kopiëren aanwij­

zingen en instructies voor de leerlingen, 
die voor hun bronnenonderzoek voorzien 
moeten worden van zo ’n 50 systeemkaart- 
jes . Het is in deze u itwerking bij uitstek 
een modern schoolonderzoeks-onderwerp 
waarbij van de leerlingen meer gevraagd 
wordt dan zomaar gememoriseerde feiten­
kennis ,  nam elijk  vaard igheid  in het o m ­
gaan met historisch materiaal en het ver­
m ogen  om de resulta ten  van hun o n d e r ­
zoeksw erk op een heldere m anier te p re­
senteren.

Bij de uitwerking van het thema in hoofd­
en deelvragen is uitgegaan van de volgen­
de hoofdindeling:
De kom st van de slaven naar het Cari- 
bisch gebied;
De levensomstandigheden van de slaven; 
Aanpassing en verzet;
De Marrons en hun relaties met de overi­
ge bewoners van Suriname;
Vrijheid voor de slaven;
De emancipatie: 1863 tot heden.

In de 6 bronnenboekjes komen ooggetui­
gen, tegenstanders ,  s laven en hun m e es ­
ters aan het w oord . Het “ leerzaam  voor 
leerlingen én hun leraren” geldt ook hier! 
Het zijn boekjes  die je  be ter n iet aan je  
voorbij kunt laten gaan.
De Surinaamse en de Nederlandse sam en­
stellers van het materiaal hebben een b e ­
w onderensw aard ig  stuk werk afgeleverd 
dat de o rgan isa tor ische  m oeite  w aard  is 
om op school ook daadwerkelijk gebruikt 
te worden.

Intercultureel onderwijs: 
bouwstenen en bouwwerk

Ik las in het K leio  th e m a-n u m m er eind 
vorig jaa r  aan het einde van Obdeyns arti­
kel: “ In tercu ltu ree l onderw ijs  be teken t 
n ie t da t m en er  w eer w at b ij m oet doen, 
m aar eerder da t m en bepaalde on tw ikke­
lingen in een ander p ersp ec tie f plaatst, de 
horizon verruimt. Intercultureel onderwijs 
is n ie t a llereers t een prob leem , een ver­
zw aring van de taken, m aar het vorm t een 
uitdaging. H et geschiedenisonderw ijs kan 
er rijker van w orden".

Dat dit laatste het geval is heeft zijn reeks 
ICO boekjes voor mij overtuigend bew e­
zen; ook dat het eerste slechts gedeeltelijk 
waar is. Het betekent: er wat bij doen, het 
betekent een ander perspectief, het be te­
kent een u itdaging én het betekent extra 
werk. De troost lijkt mij te liggen in het 
feit dat dit ex tra  werk  in elk geval de 
moeite waard is.


